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A. A. Puoicenxosa

ABTOPCKUE ITPEOBPA30OBAHUNS YCTONMYUBHBIX CPABHEHUN
KAK TIIPOBJIEMA IIEPEBOJA

WHimBu1yaabHO-aBTOPCKOE CJIOBOTBOPYECTBO COCTABJISIET HEOTHEMJIEMYIO YaCTh XYJI0-
»)kecTBeHHO# peun. CjioBa, CO3/aHHBIE KOHKPETHBIM aBTOPOM B KOHKPETHOM KOHTEKCTE JIJIst
JIOCTHKEHUs ONPEJIeJIEHHBIX CTHIMCTHYIECKUX IleJieli, HA3bIBAIOTCH OKKA3MOHAIM3MaMu [1.
C. 253]. CraThsi pacCMaTPUBAET SI3bIKOBBIE SIBJIEHNsI, KOTOPBIE II0 CBOEH IIPUPOJIE CXOXKH C OK-
Ka3MOHAIM3MaMuU, — IIpeobpa3oBanubie yeroiuusbie cpasaenns (YC), co3maHuble Ha OCHOBE
y2Ke MMEIOIUXCsd B g3blke eaunuil. Apropckue npeobpasoanus (All) Hesnb3s mosHoCTHIO
OTHECTH K OKKA3MOHAJILHBIM €JIUHUIAM, HO MOXKHO CKa3aTh, YTO OHM OOJIAJIAIOT OIpejie-
JIEHHBIMU Y€PTAMU OKKA3MOHAJIBHBIX CJIOB, IMOCKOJIBKY IIPE0bpa3yroT rOTOBOE, YCTONINBOE
BBIpaKEHUE U 3aCTABJISIOT €r0 UI'PATh HOBBIMU IDAHSIMU.

Kaxk n okkasmonamsmbr, AIl YC sKkcpeccuBHBI, CO3AI0TCS KOHKPETHBIM aBTOPOM, TI0-
POXKJIAIOTCS TIEJISIMU BBICKA3bIBAHUS M KOHTEKCTOM. VX 9KCIIPECCUBHOCTH BBIZBaHA JedOp-
Marueil si3bIKOBOI HOPMBI, TTOITOMY HEU30EXKHO MPUBJIEKAET YnUTaTe isi. | 0TOBOE sI3BIKOBOE
VC mompepraercss U3MEHEHUsSIM B IEJISIX CO3JaHUsl OOJIbIIEH KCIIPECCUBHOCTA U BBIPA3U-
tesbHOCTH. YC, caMo 110 cebe sipkoe U 0Opa3HOe CPEJCTBO, ODOTAIAETCS JTOMOJTHUTEHHbI-
MU TPU3HAKAMU ¥ CJIY?KUT JJIsT CO3/IaHWs JIAKOHMYIHOTO M DOraToro OMUCAHUS TEPCOHAXKA
uin curyanuu. Xapakrepabivu npusnakamu AT VO spisiiores yHUKaIbHOCTD (hOpMBI (OHK
TBOPYECKH CO3JAIOTCS B PEYU, a He BOCHPOU3BOAATCI B HEl) M ApPKUN HEOXKUIAHHBINA -
dext. Ocnornoe naznadenue AIT YC — o6c/1yKUTh ONPEIEIEHHYIO XYI0XKECTBEHHO-PEUEBY IO
CUTYAIHIO.

CrTpyKTypHO-ceMaHTUYeCKNMU IipeobpazoBadHusmu YC SBJISIIOTCS CMBICIOBBIE
peoOpa30BaHus, CONPSIKEHHBbIE ¢ U3MEHEHNEM JIEKCHIECKOIO COCTaBa U IPAMMATHYECKOHN
dopumbr YC. K HuM oTHOCATCS BKJIIMHUBaHUE, JoOaBjieHue B KoHer; ¥ C, 3ameHa KOM-
noueHTra YC, cmemansbiii tun ATl

[Tpobsemsr nepepoga 3tux Tunos All cBs3aHBI ¢ JIONOJHUTEILHON CEMAHTHYECKOH Ha-
rpy3Koii, KoTopyto ouu npugaioT YC. DT TPYIHOCTH MOTYT OBITH 00YCJIOBJIEHBI CJIETY 0TI~
Mu (haKTOPAMIU:

1) msamenenmem onenku ucxoguoro YC B npomecce npeobpasosanus (to feel like a
lark — to feel like a caged lark; to fit like a glove — to fit like a bursting glove);

2) 3aMeHO# OZHOrO M3 KOMIIOHEHTOB CPAaBHEHMSs], YTO MEHsET €ro CMbBICJ ¥ Hapy-
naer oXXujanus perunrenta (as shy as a serpent, to be busy as a cross-eyed man with jim-
jams trying to turn in a fire alarm on the dial phone);

3) oTcyTcTBUEM B #3bIKE IEepeBojia cooTBeTcTByoniero Y C, 4ro 3aTpyaHser me-
pesox ero AIT (to look like sth. the cat has brought in, to work like magic);

4) pasHbIM BocmpuaTheM 06pa3a B PYCCKOM U aHTJIMHCKOM A3bIKaX (C TOYKM 3PEHUsI
€ro OLIEHOYHBIX W IKCIPECCUBHLIX cBOiicTB: to work like a horse u paGorarsh Kak Jiomaab)
[2. C.73].

1. BkymmuuBauue onpejensercsa A. B. Kyuunsim Kak «Bkitodenue B cocras @E ciios,
[ePEMEHHBIX COYETAHWH CJIOB MM JPYruX (hbpas3eosioru3MOB B JAHHOM DEUeBOM akTe» [3.
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C. 128-137]. BrimHuBaHue pacimpsieT cTpyKTypy dbpaseosormndeckoro euncrsa (PE) u sB-
JISTETCST BAXKHEUIIINM CHHTAKCUIECKUM TIOKa3aTeeM pasieabHoodopMienaoctu. [Ipu Bkn-
HUBAHUU OOHAPYKUBAETCS IIOTEHIINAIbHAS CIIOCOOHOCTH KOMIIOHEHTOB BCTYIIAThH B CHHTAKCHU-
YecKue OTHOIIEHUsS ¢ PA3IUIHBIMU djIeMeHTaMu. boJsiee TOro, BKINHUBAHUE JIEMOHCTPUPYET,
qro KoMmroHeHTsl PE He yTpaTmin CBOMX JIEKCHYIECKUX 3HAYEHUH. DT 3HAYEHUS AKTya-
JINBUPYIOTCS B PeYd IIyTeM COYeTaHUs C IePEeMEHHBIMU 3JIeMeHTaMU. BK/IMHUBaHUE HOBBIX
KOMIIOHEHTOB B y2K€ UMEIOITEecs! sI3bIKOBOE CpaBHEHNE BO3MOXKHO Oj1aroapsi crpykrype ¥YC.
Kak cienyer uz anajmsa cTpyKTypbl anruiickux YC, cyIecTByoT Mojen, haKkyIbTaTHB-
HO JIOIIyCKAIomme 0GHOBJIEHUE TAHHON A3BIKOBON ennanmbl KoMnonentamu ((As) + adj.+
as + (adj./ participle) N). Yaire Bcero B 9T0ii posid BBICTYIIAET CYIIECTBATEIHHOE, OIIPe-
JieJisieMoe TIPUJIaraTeIbHBIM WJIN TpudactueM. Hampumep,

Then you’ll stay in this thing? You’ll stick to the work? — Like a conscientious
leech, Comrade Windsor» (P. Wodehouse. Cosy Moments).

Bynxays nogsepraer npeobpasosanuio YC to stick like a leech (npucmams kax nusska,/
barnori aucm). Tlpu 9T0M 0Opa3HbIl KOMIIOHEHT CpaBHEHUs! leech Olpemesiercs Ipuara-
TebHBIM conscientious. AIl Biaedger 3a coboil He TOJIBKO CTPYKTYPHBIE U3MEHEHUsI, HO W
U3MEHEHUsI B ONEHOYHOCTU: HeraTuBHAas OleHKa Y C MEHsIeTCsI HA TOJIOKUTEIHHYIO OIEHKY
B AIl. 3a cyer TaKOro M3MEHEHWs JTIOCTUTAETCS SIPKUii tomopucrudeckuii addexr. [Ipu me-
pPeBOJIe BaXKHO HE TOJILKO COXPAHUTH CTPYKTYPHYIO (hopMy mpeobpas3oBaHusi, HO U ME€peIaTh
oMopucTrdecKuii 3 dext. 3agada NepeBoUnKa B JAHHOM CJIy4Yae HE sIBJISIETCS HEBBITIOJI-
HUMOIA, TIOCKOJIBKY B €r0 PacIOpPsi>KEHUN UMEETCsI OOraThlil apCeHasl CPEeICTB, 00JIerdaioniux
perieHne JaHHON MpobJeMbl. Bo-TIepBbIX, HAJIMYUE B PYCCKOM sI3bIKe aHajiornaHoro YC —
UENAAMDCA KAK NUAGKQ — IO CBOEH CTPYKTYpPe TOYHO COOTBETCTBYeT anryuiickomy YC: verb
-+ like + a noun u rmaros + Kax -+ cymi. CTpyKTypHBIE BO3MOXKHOCTH 000OUX S3BIKOB JIOILYC-
KAIOT BKJIMHUBAHUE UJIM BCTABKY, PACIPOCTPAHSIONLYIO OOPA3HBI KOMIOHEHT. BO-BTOPHIX,
oIleHKa pycckoro u anrauiickoro YC sIBJIsieTCsl OTPUIATELHOM, YTO HE BBI3BIBAET MIPODJIEM
npu Bocupusitun obpaza. CieloBaTe/IbHO, CTPYKTYPHBIE U CEMAHTUYECKUE BO3MOXKHOCTH
000UX SI3BIKOB TIO3BOJISIIOT B JIAHHOM ciydae nepeBectu All, BOCIIOIB30BaBIIICH TIPUEMOM
KaJIbKAPOBAHUS:

«— Buwixodum, mu. ocmaewnvca 6 deae? To, 6ydews uenasmobes 3a amy pabomy? —
Kax dobpocosecmnas nussxa, mosapuw, Bunsop!s

B cymnHocTH, Ipu HATAYUE OJAHAKOBOI OIEHOYHOCTH 06PAa3HOrO KOMIIOHEHTA CPABHEHHS
B asbike nepesoga (I151) u a3bike opurunasna (M1¢) rpyamocreiil npu mepeBoje ¢ OIHOIO
A3BIKA Ha JIPYTOI He BOZHUKAET. BO3MOXKHBI CTPYKTYPHBIE H3MEHEHHS, HO CMBICT B 3(peKT,
IPOU3BOIMMBII CpABHEHUEM, KaK IIPABIIIO, YAAETC COXPAHUTh. TaK, B CJIeAYIOIEM TpUMepe

Here he was, tied to this one-horsed town, this London, miles away from all this tense
human drama, and it made him feel like a caged skylark (P. Wodehouse. Hot Water).

VC umeer B PyCCKOM SI3BIKE COOTBETCTBUS — 4YBCMBOGGMY cebsA KAk NMuYG HebecHas u
ovimb 6oavHuM Kak nmuya. [lepBoe cooTBeTcTBUE yIOTPEOJISIETCS, KOT/Ia TOBOPAT O 9U€JI0-
BeKe, JKUBYIEM 0e33a60THO, Gecriearno. B coBape oHO mMeeT TIOMeTKY Heodobp. [4]. Bropoe
cpaBHeHHe yrnoTpebJisieTcss B OTHOIIEHUH YeJIOBEKa, He CBSI3aHHOTO 00sI3aTeIbCTBAMM | T. II.
To feel like a lark/ skylark ozmauaer mosoxurenbuoe, jerkoe, 6e3zabornoe cocrosuue. OHO
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MeET II0JIOKUTENIBHYIO OleHKY. IIpeobpasysi cpaBHEHHME TOCPEICTBOM BKJIMHUBAHUS KOM-
noneHTa caged, cpaBHeHHEe MEHsIET 3HAUEHNE HA [POTHBOIIOJIOXKHOE — IyBCTBOBATH OTPH-
aTeIbHOe, YApYJalolee, TpeBoKaiiee cocrosinue. IIpu mepeBojie Ha pyccKuil si3bIK HaOJTIO-
JIAIOTCST HEKOTOPbIE M3MEHEHHs, KAK B JIEKCHIECKOM, TaK M CTPYKTYPHOM OTHOIeHnu. Bo-
nepBbIX, lark MeHnsieTcss B mepeBoje Ha nmuyy. Takas 3aMeHa CBA3aHA C BOCIPUATHEM 00-
pasa «KaBOPOHKa» KaK «4YeJ0BEKa, PAHO BCTAIONIETO». BO-BTOPHIX, BMECTO BCTaBKHU, KaK B
anrmiickoMm Tekcre, AIl mepeHocuTcst B KOHEI[ cpaBHeHUs: Y 6om o mopuan 30ech, 6 Imom
3azxoaycmmom zopoduwre, 6 amom Jlondone, 3a commnu mMusb om mecma, 20e NPOUCTOIU-
AG HACTMOAULAA YEA0BENECKAA MPa2edus; U OM IMO20 OH “YECMEOBAAL cebs, KaK Nmuua
(3anepmas) 6 xkaemxe.

CTpyKTypHbIe U3MEHEHUs [TPU TepeBoie Hen3beKHbl. B cireyromem npumMepe mepeBo/i-
YUKY HYKHO OIIPE/IETUTD, KAKOM N3 BAPDUAHTOB MPEJIIOUTUTEIbHEE: SKOHOMHOE «B3BBLI» HJIH
COXPaHSIONIee CTPYKTYPY OPUTHHATA «HUCIYCTUJ KPUK».

The Vicomte uttered a cry that sounded like the howl of a pleased hyena.
(P. Wodehouse. Hot Water) — Bukomm 636bta, kak 0060avhas 2ueha. Bukxomm ucny-
cmua KpuK, noxostcull ha 60l 0080AbHOUT 2UeHbL.

CoxpaneHne CTpyKTYPbI, KOHETHO, YKEJATEJHHO, HO CTAJKABAsICH C MPOOJIeMOil BBIOODA,
[IEPEBOIINK YACTO PEIIAET B MOJIB3Y COXPAHEHUST CEMAHTUIECKOTO TOTEHITNAJIA CDABHEHUS 1
npousBomMoro uM 3 dexra. Al gacTo Hecer B cebe MBI KOMILIEKC (PYHKITHUIA: YyTOIHSIIO-
IY10, OIPEJIEJISIONLYIO WJIA OMUCATEIbLHYIO U, KaK CJIeJcTBre, yemnreabuyio. YC to behave
like a man B UPUBEJEHHOM HUYKE MPHMepE TOBEPTaeTCs yTOYHEHUIO, U KOMIIOHEHT man
puoOpeTaeT HOBbIE KAYECTBEHHBIE XaPAKTEPUCTHKN:

At first she had seemed to him a fragile, timid little thing whom it was a pleasure to
put at her ease and generally behave like a great, big, strong — but kindly — man to.
(P. Wodehouse. Hot Water) — Chauana ona Ka3aaach emy TpYnkum u pooKUM MasCHb-
KUM CYWLECTNEOM, KOMOPOE eMY HPABUAOCH YMEULGMD U C KOMOPbLM 8000Ue eMY HPAEU-
A0CH 8ECTNU CebA KAK 8038bLULEHHBIL, BOABUWLOT, CUADHBIT, HO JOOPBLT, MYHCHU-
Ha.

2. Bropoiv Tunom Al sisigerca mob6aBiieHne KOMIOHEHTa,/ KOMIIOHEHTOB B KOHEI],
cpaBHeHusi. Hanpumep,

He sat — still as a mouse, if mice are still (J. Galsworthy. Over the River).

VC as still as a mouse pacnpocTpaHSIeTCs TIOCPEICTBOM JT00ABJIEHUST B KOHEI CpaBHE-
HUST aBTOPCKOT'0 KOMIIOHEHTA, CTABSIIIETO 10T COMHEHNE IPU3HAK, TPUITUCHIBAEMbII MBIIIIAM.
Pycckoe YC muzut xax mobis HeceT TaKyIo 2Ke OIeHKY, Kak u anruiickoe YC. Tak roBopst
0 pOoOKOM, HECMEJIOM UeIOBEKe, CTAparonieMcsl He MPUBIeKaTh K cebe BHUMaHuWA. B TO Xke
BpeMsl, B PYCCKOM si3bIKe cyIiecTByeT Y C wHupams /wmvi2ams Kax Moilib, KOTOPOE sBJISeT-
Cs1 HeOJIOOPUTETHHBIM U YIIOTPEOISIETCST TPYU OMIUCAHUU OblcMpo20, NPOoGoPH020, OECULYMHO20
apmkenus. O4ueBuaHO, B anrymiickom Tekcre Al ctpoures Ha 06beIMHEHUN TAKUX TIPU3HA-
KOB, Kak pobkuit u becrrymusiit. Takum obpasom, B AIl npencrasiiena ve ogna cropona YC,
a OJTHOBPEMEHHO BBISIBJISIIOTCS U IPYyTHUe TMPUCYIINe MbIIaM Xapakrepuctuku. [Ipu cxojcree
BocripusaTusa obpaza B N4 u 14 npu mepeBoie BOZMOXKHO UCIIOIB30BATH COOTBETCTBY IO
anajior: On cudea MUT0, KAK MbLUWD, €CAU MOHCHO CKA3AMb, 4MO Mbiwy 6edym
cebs muxo (wim: On NpumMUT, KK Mbltldb, ECAU MBIUU MO2YM NPUMUTHYMD ).
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Cepbeznyio npobsemy npu nepesojie All MoxKeT npecTaBIIsiTh OTCYTCTBAE COOTBETCTBY-
romtero YC B II4. Taxke cam o cebe nepesos YC mpu OTCYTCTBUEM COOTBETCTBUS SIBJISIETCS
upobsremoit. Hanpumep, to look like sth. the cat has brought in B pomane Yuicon «zKusu
C MOJTHHEI» He MMeeT B PYCCKOM sI3bIKe TOit »Ke 0Opas3moil ocHOBBI. TakmMm obpa3oMm, mepe-
BOJIUHK JIOJKEH HAMTHU TaKoe CpaBHEHWEe, KOTOPOe OBl MepeIaBaio CMBICI U 9MOIMOHATHLHY O
OKPAaCKy MCXOJHOTO cpaBHeHUs . VICX0/1s n3 9T0T0, MOXKHO IIPEJJIOXKUTH TAKOW EPEBO, TP/
JIOXKEHUS:

You make me feel like sth. the cat has dragged in — C' moboti s wyscmeyio cebs Kax
obwunarHvll 8opobeti (ha meoem gore s wyscmeylo cebs KAK MOKPAL KYPUUQ,).

B cayuae ¢ AIl She looked at him as if he were sth. the dog has brought in to bury later
on when he had time meno obcrouT ClioXKHEe: y mepeBogdunKka HeT ornopkl Ha YC, KoTOpOE
MOTJIO OBI CJTIY?KUTH OCHOBOI 11JTs1 ipeobpazoBanust pu rnepesojie. C byHKITMOHATBHON TOUKH
3penust, All cpaBHenus u3 pomana Byaxaysa MOXKHO KaacCupUIMPOBaTh KAK NHTEHCH(DUKA-
top npusHaka. Al cocrout B JOBeeHNN O TIPEJIesIa ITOrO YCUIUTe . B mepesojie Hy»KHO
TaKKe MMePeJIaTh BBICIIYIO CTEIeHb ero MposiBjieHus: OHG 832AAHYAL HA HE20 TAK, YN0 OM
noYY6Ccmeosan cebsa Kax 062a00arHas KOCTMDb, KOMOPY0 NPUMaUUL nec 8 Hadearcde
3apvims Kax-HubYyds nomom na docyze.

3. Ilpu 3ameHe ojHOrO U3 KOMIOHEHTOB YC BO3HHMKAET TPY/HOCTH UJICHTU(DUKAIN
ucxoguoro YC. Vcrex mepeBojia BO MHOTOM 3aBHCHT OT TOTO, MPABUJILHO JIM MTEPEBOINK
OTIPEJIETIIT UCXOTHYIO (DOPMY CPABHEHWsI U CMOT HAWTH IOJIXOJAIIYI0 3aMEHY B PYCCKOM
st3bIKe [5].

Ucxonubim YC B mpuBejieHHOM HIZKe npuMepe siBiisiercst to look like a scarecrow. Ho
Bynxays mamepento mensier onucanue obpasa. Ilo cyTu, ob6pasz ocraercst TeM »Ke, 9TO U B
YC, on Toabko nepedpasupyercs aBTopoM. Takasi mojada si3bIKOBOIO MaTE€pPUaia B TEKCTE
BBIBBIBAET Y YUTATEIsI YILIOKY.

Old Mr. Saxby, looking like something stationed in a corn field to discourage
crows, stood on the lawn of Hammer Lodge, raking the countryside with his binoculars
(P. Wodehouse. Cocktail Time).

B pycckowm sizbike cyimecrByer YC gwvizasdems kak wyueno/nyzanro. Bynxays e nasoisaer
[IpeJIMET MPSIMO, & MEHSIET €T0 Ha Y3HABAEMOE 4MO0-Mo, YCMAHOBAEHHOE NOCPEIU KYKYPY3HO20
NOAA OAA OMNY2UBAHUSA B0POH, TEM CAMBIM CO3/IaBasi OMOPUCTUIECKUH 3DMDEKT U yCuamBast
SKCIIPECCUBHOCTDH BBIPAZKEHUS.

[TockosibKy Ha ypoBHE 00PAa30B HE BOZHUKAET IIPOOJIEMbI TOHUMAHMUS, TIPEJJIOYKEHIEe MOXK-
HO KaJabkuposaTh: Cmapuna Mucmep Cokcobu cmosn menepo na 2asone Xammep Jloowcd, xax
HEUMO YCMAHOBAEHHOE 6 NOAE, YMOObL OM2OHAMYD GOPOH, U NPOUECHIBAA MECTVHOCTL OUHOK-
NEM.

PaccmarpuBas mpobiiemy 3amenbl KommoHeHTa Y C, MOKA3aTEIBHBIM SIBJISIETCS CJIELY IO~
Uil IpuMep:

The way it looks to me, I’'m going to be busy as a cross-eyed man with jim-jams
trying to turn in a fire alarm on the dial phone (P. Wodehouse. Hot Water).

Ucxomupivm YC SBIISIIOTCH HECKOIBKO BhIpaxKeHuit: to be as busy as a bee/ a beaver/ as a
cat on a hot tin roof (full of lively activity) /busy as popcorn on a skillet (Am.)- very active/
a one-armed paperhanger. TIo cMbICIy BCe OHM SABJISIOTCS UHTEHCU(DUKATOPAME 3HAYEHUS
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U O3HAYAIOT «OYeHb 3aHATOW». Ho oTimyaiorcs oTTeHKaMu 3HaYeHus. B ciiyyae KOHKPETHO
B3sToro npemoxkenus Al ucnosb3yercst ¢ Mesbio co3aanust Komudeckoro adgpderra. OHo
HAIVISJIHO PHUCYeT THIETHOCTD ycuiuil reposi. C MOMOIIBI0 TUIEPOOIU3AIUE aBTOP JOBOJIUAT
XapaKTEePUCTHUKY Tepos 10 adbcypmaa. I[Ipu mepeBoje HEOOXOIUMO COXPAHUTH aBTOPCKYIO MH-
TEHIINIO U IOMOP BCEro BBICKA3BbIBAHUs. JIJIST 3TOr0 MOXKHO MPUOErHYTH K KAJbKUPOBAHUIO:
Kaorcemes mme, wmo s 6ydy kax xocoeaadoili, AUT0padouno HabUpaowul HOMeED NoHcap-
ol (no mesegony). B pycckoMm BapuaHTe yIaeTCd COXPAHUTH 00pa3 M IOMOPUCTUIECKUiL
addeKT, HO HE yIaeTcst COXPAHUTH CTPYKTYPY: CPaBHEHNE BOCIPUHUMAETCS KAK ABTOPCKOE,
a He KakK IIpeobpa3s0BAHHOE SI3BIKOBOE.

B psize caydaeB 3aMeHa KOMITOHEHTa OOYCJIOBJICHA BCell KAHBOW MpOW3BeJIeHusA. ABTOD
HAMEDPEHHO aKTyaJM3UpyeT CBOOOIHbIE KOMIIOHEHTHI, IIpeBpalias uX B KoMIoHeHTsl Y C:

There was a free nigger there from Ohio—a mulatter, most as white as a white
man (M. Twain. Huckleberry Finn).

YC, oicTynaromum B Kadectse oCHOBBI jiiist AL, Moxer ObiTh as white as milk / as (the
driven) snow / as wool / as sheet. Mapk TBeH B CBOHX pOMaHAX HCIOJIbL3YET CICIYIOLIHE
YC:

They peddle out such a fish as that by the pound in the market-house there; everybody
buys some of him; his meat’s as white as snow and makes a good fry (M. Twain.
Huckleberry Finn).

Won:
Tom turned as white as a sheet (M. Twain. The Adventures of Tom Sawyer).

B paccmarpuBaemom npumepe aBTop npeobpadyer YC ¢ mesbio co3janus 0osiee SpKOif
00pa3HOil TKAHW BCEro POMaHa, OJIHOW M3 IJVIABHBIX TEM KOTODPOI'O SIBJISIETCS PAacoBasl JINC-
KpuMuHaIus. B nepeBosie He0OXOUMO OTPA3UTh ITY OCOOEHHOCTH U COXPAHUTDH ABTOPCKIUIA
obpaz: Tam 6via c80600Hbl Heep ud Ozatio, mysam, noumu maxol sice beavli Kax u A10-
6ot beaviti wenosex.

B ciyuae 3aMeHbI KOMIIOHEHTa HE peKOMeHyeTcs nepeBoauTh All ycroiynBbiM cpaBHe-
uueM. B 6osbmmacTBe cirydaes All ¢ 3aMeHol KOMITIOHEHTa KaJIbKUPYIOTCsa. CM., HAIpUMEp:
Already she’s as red as the soul of a watermelon! —U BoT yKe oOHa IOKpacHeJa
KaK MSKOTh apby3a. B oTie/nbHbIX cIyvasx JaHHBIH TUI Tpeodpa30oBannii TpedyeT OT 11e-
peBoIInKa HOJIBIIEN H300PETATEILHOCTH. DTO MPOUCXOUT TOTIA, KOTJa 00pa3 CpaBHEHUS
B U4 smmbo coscem ne mnousiten B 114, nubo Hecer B cebe APYryio CMBICIOBYIO HAIDY3KY.
Hanpuwmep, B ciyuae All as shy as a serpent KaabKUpOBaHME HEBO3MOXKHO, IIOTOMY UTO B
DPYCCKOM si3bIKe «pPOOKHUIT KaK 3Mesi» He MPOM3BOIUT TOH K€ PeakInu, KaK B aHTJIMICKOM
sa3bike. Hy»KHO HAllTH Takue cpejicTBa Mepeiadn, KOTOPhIe ObLITH ObI TOHITHBI PYCCKOMY Y-
taresio. 1o cBoeil ceMaHTHKe CpaBHEHHE OCJIOKHSETCS MPOHUEH, KOTOpast BHIPAYKAETCS TI0-
pPa3sHOMY B PYCCKOM M aHIVIMHCKOM sI3bIKax. HeobxommMo 1mo1o0paTh Takoil 9JeMeHT, KOTO-
pblIit OBl IepeaBa UPOHUIO B PYCCKOM st3bike. COOTBETCTBHEM aHTJVIMACKOMY CPDABHEHUIO GS
shy as a mouse OyIeT pobkull K% 3aAY. AHTUTION CIOBA «3asll» — «BOJIK». TakuM o6pa3oMm,
nepesogoM Al as shy as a serpent Oymer «poOKuii Kak BOJIK».

4. Cmemtauubiii Tuir. Takue Al o0benuHsAI0T B cebe HECKOJIBLKO THIIOB IIpeobpa3oBa-
HUli, HAIIPUMED, BKJIMHUBAHNE U J100AaBJIEHNE B KOHEIl, KAK B CJIEYIONIUX ITPUMepPax:
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Joan Valentine was a tall girl with wheat-gold hair and eyes as brightly blue as
a November sky when the sun is shining on a frosty world (P. Wodehouse.
Something New).

B mamnom mpumepe AIl crpourcs ma ocaoBe YC as blue as the sky, Koropoe mperep-
meBaeT JBe TpaHchopmaruu. Bo-mepBhIX, IPU3HAK MOJIydYaeT yCUJIEHUE 38 CUeT BBEICHUS
JIOTIOTHATETHHOTO yeuauTess — brightly. Bo-BTopbix, ¢1oBO sky moyvaeT JTOMOJHUTETLHYIO
aBTOPCKYIO XapaKTEPUCTUKY B BUJIE BKJIMHUBaHWs ompejenenust November u jobaBiieHus
ompejiesieHUsi B KOHer cpaBHeHUs. [lockoyibKy B 0boux si3bikax mmeercs YC, Ha KOTOpOe
najcrpanBaercst All, To npu mepeBojie 1e1ecoo0pa3Ho UCIIOIH30BAThH KAJIbKUpOBaHue: J[otco-
arn Baaenwmuna 6viaa 661cokoli 0e8Ywkol ¢ 80A0CAMU NUWEHUNHOZ0 UBEMA U MAKUMY APKO-
20AYbBIMU 2A03aMU, KAKUM Obleaem Hoabpvekoe Hebo, Koz2da coanue oceeutaem
MOPOZHYIO 3EMATO.

Urak, paccmorpes paziangabie Tuibl AT, MOYKHO BBIJIEIUTH JIBE CTPATETUHN IIPU TIEPEBOJIE
ATl

1) KanbkupoBanue obpasa anryuiickoro ¥YC u ero npeobpa3oBaHuii Ha pyCCKUil S3bIK.
DTOT MpueM TPUMEHSIETCsI, KOrjia oO0pa3Hasi OCHOBA CPAaBHEHUI 0OOMX SI3BIKOB HE pa3jimda-
eTCs TI0 ONMEHOYHOCTH U ACCOIMAIISM, CBSI3aHHBIM ¢ 0OPa30M.

2) 3ameHa aHIVIMHACKOro obpasa Ha COOTBETCTBYIONIMI OIMKANIINI 110 CMBICILY, IKC-
[IPECCUBHOCTHU U OI[EHOYHOCTH 0Opa3 B PYCCKOM HEOOXOJIMMa, B TOM CJIydae, €CJIU OIEHKA U
9KCIIpeccusi 06pa3a B aHIVIMIICKOM sI3bIKE CYIIECTBEHHO OTJIMYAETCsl OT OIEHKU M SKCIIPEC-
CHUBHOCTH PYCCKOI'O CPABHEHMSI.

BoiGop crparernu B 1[eJIOM U IIPHEMOB B YaCTHOCTU OOYCJIOBJIEH HMOHATHOCTHIO / HEIo-
HITHOCTBIO 00pa3a, JOMOJHUTEILHBIMI KOHHOTAIMSIME, CBSI3aHHBIMU C MPEOOpPA30BAHUEM,
CO CTPYKTYPO! IPEII0KCHUSL.

IIpu mepeBojie enuHUIl, ¥y KOTOPBIX M3HAYAJIBLHO HE COBIAJAET OIEHKA, HYYKHO HMCKATh
CpeJICTBa, CIIOCOOHBIE BBI3BATH y TUTATEJIS IEPEBOJA TAKYIO YKe PEaKINIo, KAK U Y YUTATEJIsI
OPUTHHAJIA.

Wrak, nupu nepepoje All ¢ pacimupeHHBIM KOMIIOHEHTHBIM COCTABOM TPeOyeTCsi BOCCO3 1a-
HUE CEMAHTHUKN 000POTa OPUTHHAJIA, & TAKKE BBISIBJIEHIE €10 SMOITHOHAJHLHO-IKCITPECCUBHBIX
ocobernnocreii. [Tepenaua ATl Bo3MOXKHA IPU HAJIMYUU B TIEPEBOJIAIIEM A3BIKE (POPMATbLHBIX
9KBUBAJIEHTOB WJIH OJIN3KUX [0 OOPA3HOCTH ¥ CHHTAKCUYIECKOH CTPYKType Bhipaxkenuii. [Ipu
OTCYTCTBUU B TIEPEBOJIAIIEM SI3BIKE CPEJICTB, COOTHOCUTEIBHBIX C TIEPEBOJIMMBIM 000POTOM,
[TOJIOXKUATEJIBHBIE PE3YIBTATBI MOYKHO MOJIYIUTh BKJIOUEHHEM B TEKCT MEPEBO/a KaJbKUPO-
BAHHON MCXOTHON (OPMBI CDABHEHHUsI ¢ MOCJEAYIONMM JOCIOBHBIM BOCIIPOM3BEIEHUEM OK-
Ka3MOHAJIBHOU (DOPMBI, TOPOKIEHHON TPeobpa30BaAHUEM.
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